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Условные обозначения в тексте
Примечание: Примечание появляется, чтобы предоставить дополнительную информацию о характеристике или предложении..

В данном руководстве описывается настройка и эксплуатация сканера и разбавителя фильтров Lighthouse ScanAir Pro.
Следующие шрифты имеют следующие значения:


italics	Обозначает информацию, которую не следует вводить буквально или интерпретировать дословно. Например, файл представляет имя файла. Названия руководств также отображаются курсивом.




ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Предупреждение появляется в абзаце, и предупреждает, что неправильное выполнение действий может привести к травмам, повреждению прибора или потере данных.











Boldface (полужирный)	вводит новый термин или подчёркивает важное слово.
Courier Шрифт	обозначает синтаксис команд или текст, отображаемый диагностическим терминалом.
Полужирный Courier	обозначает команды и информацию, вводимую пользователем.
Курсив шрифта Helvetica	Обозначает комментарий к команде или выводу текста.
Шестнадцатеричные числа обозначаются словом «hex» или маленькой буквой «h» после цифр. Например:
hex 0D 0Dh

[bookmark: _Toc227851729]1 Введение
[bookmark: _Toc227851730]Обзор
Сканер фильтров ScanAir Pro работает в сочетании с счетчиком частиц производительностью 1 куб. фут/мин для проведения испытаний фильтров на герметичность при установке. Идеальная конфигурация состоит из счетчика частиц, разбавителя и устройства ScanAir Pro, как показано на рисунке 1-1.
[image: ]
Рисунок 1-1 Система ScanAir Pro

[bookmark: _TOC_250022][bookmark: _Toc227851731]Совместимые термины 
В данном документе сканер фильтров ScanAir Pro может упоминаться как ScanAir Pro, сканер фильтров или сканер. Для простоты эти термины являются взаимозаменяемыми и означают одно и то же.


[bookmark: _Toc227851732]Описание 
ScanAir Pro — это интеллектуальный сканер фильтров, позволяющий пользователю сканировать фильтрующие материалы, включая PTFE, на наличие утечек. Сканер оснащен цветным сенсорным интерфейсом, который можно настроить для отбора проб на входе и выходе.
Сканер работает при расходе 1 куб. фут/мин и может быть настроен на различные скорости сканирования, процентные значения срабатывания сигнализации и режимы отбора проб.

[image: ]

Рисунок 1-2 Сканер фильтров ScanAir Pro
На ручке находится аудиоразъем для 3,5-мм переходника для наушников с встроенным регулятором громкости, который поставляется в комплекте со сканером. Пользователь может подключить наушники-вкладыши или полноразмерные наушники (не входят в комплект) для проведения измерений в тихой обстановке.
Примечание: Звук будет воспроизводиться через внутренний динамик или наушники/вкладыши, но только через одну из этих опций.
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Таблица 1-1 Технические характеристики ScanAir Pro
	Расход    
	1,0 куб. футов в минуту (28,3 л/мин)

	Режимы связи
	SOLAIR 3100/5100, SOLAIR 1100 LD через кабель RJ45

	Сенсорный дисплей
	3,8 дюйма (9,25 см), 320x240

	Поддерживаемое программное обеспечение
	Прошивка SOLAIR Processor версии 4.81 или выше

	Режимы отбора проб
	Сканирование, подсчет

	Хранение данных
	20 записей (данные хранятся только для печати и не сохраняются после выключения и включения питания. Данные удаляются после печати отчета.)

	Время прохождения частиц
	Для трубки длиной 12 футов: 0,25 секунды от сканирующей головки до входа SOLAIR; для трубки длиной 25 футов: 0,5 секунды.

	Питание
	+24 В постоянного тока

	Корпус
	черный полипропилен

	Размеры
	22,35 x 12,7 x 7,62 см (ДхВхШ) 
[8,8 x 5,0 x 3,0 дюйма]

	Вес
	1,2 кг (2,6 фунта)
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[bookmark: _Toc227851735]Первоначальная проверка
Устройство ScanAir Pro проходит тщательную проверку и тестирование на заводе и готово к настройке и использованию клиентом сразу после получения.
[bookmark: _Toc227851736]Распаковка
Предполагается, что при получении груза были выполнены следующие действия:
1. Транспортный контейнер был осмотрен на предмет повреждений.
2. Если контейнер был поврежден, об этом было немедленно уведомлено транспортное предприятие.
3. Прибор был тщательно осмотрен на наличие сломанных деталей, царапин, вмятин и других повреждений перед использованием, даже если контейнер выглядел неповрежденным.
4. О любых повреждениях было сообщено в службу технической поддержки дистрибьютеру перед продолжением работы.
Сверьте содержимое упаковки с упаковочным листом. Если что-либо кажется неверным или отсутствует, немедленно свяжитесь с дистрибьютером.
Для сохранения гарантии сохраните неповрежденный транспортный контейнер(ы) и все упаковочные материалы для обратной отправки прибора на калибровку или ремонт. Заказывайте замену контейнеров и упаковочных материалов только в Lighthouse или у авторизованного дистрибьютора Lighthouse.
[bookmark: _Toc227851737]Установка
Подключение к устройству разбавления (дилютеру)
Разбавитель используется для проведения измерений с высокой концентрацией вверх по потоку. Концентрация при испытании вверх по потоку должна составлять не менее 6 000 000 импульсов/фут³ или 210 000 000 импульсов/м³. Разбавитель необходим для разбавления потока частиц, поступающего в счетчик частиц.
Порт выше по потоку всегда измеряется с помощью дилютера, в то время как порт ниже по потоку ScanAir Pro измеряется непосредственно счетчиком частиц. С помощью ручки можно переключать измерение между двумя портами.
При использовании разбавителя подсоедините трубку от ScanAir Pro к входным портам для проб на передней панели разбавителя. Подключите коммуникационный кабель к промышленному разъему RJ45 (Рисунок 2-1).

Примечание: Испытания и исследования показали, что даже если счетчик частиц принимает высокую концентрацию частиц PAO на выходе, это не оказывает существенного влияния на его работу. Рекомендуется продувать счетчик частиц после испытаний, чтобы удалить все частицы, оставшиеся в устройстве.
Промышленный разъем RJ45

Индикатор питания



Индикатор входного потока


Порты входа пробы







Рисунок 2-1 Подключения на передней панели
Задняя панель содержит выходной порт для проб (Sample Outlet port), а также порт RJ45 и разъем PIC. См. рисунок 2-2. Выходная трубка подсоединяется к входу SOLAIR. Кабели PIC и RJ45 подключаются к задней панели SOLAIR. Кабель PIC обеспечивает питание дилютера.
Разъем PIC
Разъем RJ45



Порт выхода пробы



Рис. 2-2 Подключения на задней панели
Снимите защитный колпачок с входного порта датчика на SOLAIR. Подсоедините пробоотборную трубку от задней части дилютера к входному порту на SOLAIR, как показано на рисунке 2-3.

Рисунок 2-3 Подсоединение пробоотборной трубки к SOLAIR
Подсоедините кабель RJ45 к разъему RS485, а кабель PIC — к разъему PIC на задней панели SOLAIR, как показано на рисунке 2-4.
Рисунок 2-4 Подсоединение коммуникационного кабеля к SOLAIR
Включите SOLAIR, который подает питание на ScanAir Pro. На главном экране ScanAir Pro появится значок «Нет связи» (No Communication), как показано на рисунке 2-5.

[image: ]Рисунок 2-5 Подача питания на SOLAIR
Нажмите кнопку Scan Mode (Режим сканирования) на главном экране SOLAIR, чтобы войти в режим сканирования фильтрующего материала (Filter Media Scan Mode).
Когда режим сканирования фильтрующего материала активирован на SOLAIR, значок «Нет связи» исчезнет. SOLAIR должен оставаться в режиме сканирования для выполнения сканирований. ScanAir Pro будет отображать настройки по умолчанию на своем главном экране. См. рисунок 2-6.


Рисунок 2-6 Режим сканирования фильтрующего материала
Выберите соответствующий размер частиц на SOLAIR. Нажмите кнопку CONFIG (Конфигурация) на ScanAir Pro для настройки сканера для отбора проб.
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[bookmark: _Toc227851739]Использование прибора ScanAir Pro
В этой главе описывается порядок использования сканера фильтров Lighthouse ScanAir Pro. Прибор ScanAir Pro готов к настройке и использованию сразу после распаковки. Чтобы приступить к работе с прибором, выполните следующие действия:
Предполагается, что перед чтением этой главы вы ознакомились с главой «Начало работы» и выполнили все указанные в ней инструкции.
[bookmark: _Toc227851740]Обзор сенсорного экрана
ScanAir Pro оснащен уникальным сенсорным интерфейсом для управления и настройки прибора.
Интерфейс позволяет пользователю легко просматривать и программировать прибор в соответствии с конкретными потребностями и задачами. На рисунке 3-1 показана структура меню.
[image: ]
Рисунок 3-1 Схема меню


[bookmark: _Toc227851741]Подготовка сканера к использованию
1. Убедитесь, что все трубки и кабели надежно подключены, затем подайте питание на SOLAIR. SOLAIR обеспечивает питание ScanAir Pro.
2. На главном экране SOLAIR нажмите значок Scan Mode (Режим сканирования). См. рисунок 3-1.
[image: ]
Рисунок 3-1 Значок режима SCAN
3. Если значок Scan Mode отсутствует, нажмите CONFIG (Конфигурация), затем OPTIONS (Опции), чтобы открыть экран Options. Нажмите кнопку ScanAir. Зеленая галочка означает, что режим сканирования включен. См. рисунок 3-2. Вернитесь на главный экран.

Рисунок 3-2 ScanAir включен
4. Нажмите значок Scan Mode, чтобы открыть экран режима сканирования фильтрующего материала (Filter Media Scan Mode). Выберите желаемый размер частиц, как показано на рисунке 3-3.
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Рисунок 3-3 Экран режима сканирования фильтрующего материала
Примечание: Частицы размером более 1,0 мкм регистрироваться не будут. Эта функция обеспечивает воспроизводимые и более точные данные.
5. На сенсорном экране сканера фильтров нажмите кнопку START (Пуск). SOLAIR начинает отбор проб, а ScanAir Pro сохраняет выбранный размер частиц.
6. Если ScanAir Pro настроен с порогом сигнала тревоги по утечке, сканер фильтров подаст звуковой сигнал всякий раз, когда уровень порога будет превышен. На сенсорном экране ScanAir Pro будет отображаться процент утечки.
7. Нажмите кнопку STOP (Стоп), и SOLAIR остановит отбор проб.
[bookmark: _Toc227851742]Главный экран
Для связи с ScanAir Pro SOLAIR должен находиться в режиме сканирования фильтров (Filter Scan mode). Если SOLAIR не находится в режиме сканирования, на главном экране отобразится значок «Нет связи» (No Communication), как показано на рисунке 3-4.





Отсутствие связи


Процент утечки




Таймер счета


Рисунок 3-4 Главный экран режима сканирования со значком «Нет связи»
На главном экране отображаются кнопки настроек и команд, используемые для настройки сканера фильтров и запуска отбора проб. См. рисунок 3-5.
Вверх по потоку
Настройки


Вниз по потоку

% утечки

Индикатор сигнализации

Запуск выборки
Печать отчета



Рисунок 3-5 Главный экран в режиме готовности к сканированию
Значок «Отсутствие связи» отключается при установлении соединения с счетчиком частиц. Функция «Вверх по потоку» недоступна в режиме подсчета.
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Для настройки сканера нажмите кнопку Settings (Настройки), чтобы открыть экран CONFIG, как показано на рисунке 3-6.





О программе
Главная



Рисунок 3-6 Экран CONFIG
Нажмите на имя поля на экране CONFIG, чтобы установить процент сигнала тревоги, скорость сканирования, единицы измерения, режимы отбора проб и провести тест концентрации выше по потоку (Upstream Challenge). Нажмите кнопку HOME, чтобы вернуться на главный экран.
[image: ]Нажмите кнопку About («О программе»), чтобы отобразить информационный экран ScanAir Pro, показанный на рисунке 3-7. Нажмите OK, чтобы вернуться на экран CONFIG.

Рисунок 3-7 Экран «О программе»
На экране About отображается версия прошивки ScanAir Pro, расход, сообщаемый счетчиком частиц, коэффициент разбавления и размер зонда, установленные на экране Service.
Примечание: Расход считывается со счетчика частиц и обновляется, когда сканер устанавливает соединение с SOLAIR.
[bookmark: _Toc227851744]Экран Service (Сервис)
[image: ]Для доступа к экрану Service нажмите кнопку Info, чтобы открыть экран About, и удерживайте кнопку OK в течение 3–4 секунд. На экране Service отображаются настройки для дилютера, зонда, скользящего среднего для режима определения размера (Size Mode Time rolling average) и интервала автоматического сохранения (Auto Save Interval). Эти настройки можно изменить, нажав на имя поля для входа в его экран настройки. См. рисунок 3-8.Рис. 3-8 Экран «Сервис»

Нажмите и удерживайте кнопку OK в течение 3–4 секунд, чтобы перейти на экран «Сервис»

[bookmark: _Toc227851745]
Коэффициент разбавления (Dilution Factor) 
Коэффициент разбавления специфичен для дилютера, используемого со сканером. Когда проба перенаправляется в дилютер, отсчеты, обнаруженные сканером, будут умножены на коэффициент разбавления. Поскольку фактические отсчеты разбавляются, отображаемые на ScanAir Pro значения не должны изменяться.
Для установки коэффициента разбавления нажмите поле «Коэффициент разбавления» (Dilution Factor) на экране Service. См. рисунок 3-9.
[image: ]
Рисунок 3-9 Экран «Коэффициент разбавления»
Введите значение с помощью клавиатуры и нажмите кнопку «Enter» (изогнутая стрелка) по завершении. Значение отобразится на экране «Сервис». Если значение не введено, предыдущее значение останется текущим.
[bookmark: _Toc227851746]Размер зонда (Probe Dimension)
[image: ]Нажмите на поле «Размер зонда» (Probe Dimension), чтобы открыть экран «Зонд», показанный на рисунке 3-10.

Рисунок 3-10 Экран «Зонд»
Введите размер зонда. Выберите сантиметры или дюймы, нажав соответствующую кнопку в верхней части экрана.
Введите значение с помощью клавиатуры и нажмите кнопку «Enter» (изогнутая стрелка) по завершении. Значение отобразится на экране «Service». Если значение не введено, в качестве текущего сохраняется предыдущее значение. Если единица измерения изменена, но новое значение не введено, текущее значение будет преобразовано с учетом новой единицы измерения.
Если размер зонда установлен в дюймах, скорость сканирования будет преобразована в дюймы/сек, а данные пробы вверх по потоку и зарегистрированные данные будут отображаться в частицах/фут³.  Если размер зонда установлен в сантиметрах (см), скорость сканирования будет преобразована в см/сек, а данные пробы вверх по потоку и зарегистрированные данные будут отображаться в частицах/м³.
[bookmark: _Toc227851747]Постоянная времени режима определения размера (Size Mode Time Constant) 
[image: ]Нажмите поле Время режима определения размера (Size Mode Time), чтобы открыть экран Size Mode Time. См. рисунок 3-11.

Рисунок 3-11 Экран Size Mode Time
Size Mode Time — это количество секунд, за которое будет вычисляться скользящее среднее отсчетов ниже по потоку. Это обеспечивает стабильные показания для определения размера утечки.
Используйте клавиатуру для ввода значения и нажмите кнопку Enter по завершении. Значение отобразится на экране Service. Если значение не введено, останется текущее предыдущее значение.
Нажмите OK на экране Service, чтобы вернуться на экран CONFIG. Продолжите настройку сканера или нажмите кнопку HOME для возврата на главный экран.







[bookmark: _Toc227851748]Интервал автоматического сохранения (Auto Save Interval)
[image: ]Нажмите поле «Интервал автоматического сохранения» (Auto Save Interval), чтобы открыть его экран редактирования, как показано на рисунке 3-12.

Рисунок 3-12 Экран «Интервал автоматического сохранения»
Эта функция обеспечивает автоматическое сохранение данных режима счета (Count Mode) через регулярные интервалы; значение по умолчанию — 60 секунд.
Если пользователь не нажимает кнопку «Сохранить» (Save) до наступления первого интервала, ScanAir Pro автоматически сохранит данные. Если пользователь нажимает кнопку «Сохранить» (Save) до истечения первого интервала, ScanAir Pro не будет сохранять данные автоматически, и пользователю потребуется сохранять данные вручную. В этом случае при каждом желании сохранить данные необходимо нажимать кнопку «Сохранить» (Save).
Используйте клавиатуру для ввода количества секунд от 0 до 9999 и нажмите кнопку Enter. Новое значение отобразится на экране Service. Если новое значение не введено, останется текущее предыдущее значение. Значение 0 отключает функцию.








[bookmark: _Toc227851749]Настройка сигнализации
Нажмите поле «Alarm» (Сигнализация) на экране CONFIG, чтобы открыть экран «% Significant Leak» (Процент значительной утечки), как показано на рисунке 3-13.
[image: ]
Рисунок 3-13 Экран «% Significant Leak» (Процент значительной утечки)
Введите значение в процентах, которое будет использоваться в качестве допустимого предела утечки. Устойчивые показания выше этого значения указывают на утечку в фильтре или шве и вызовут срабатывание сигнализации. Нажмите кнопку Enter, чтобы установить новое значение. Если значение не введено, будет использовано предыдущее значение.
Примечание: Если введенное значение превышает 150%, значение по умолчанию будет установлено на 150,00%.
Примечание: Значения, меньшие 0,00005%, будут округлены и отображаться как 0,0000%. Значения, превышающие или равные 0,00005, будут округлены и отображены как 0,0001%.
Можно ввести до 8 цифр, включая десятичную запятую. Если введенное значение меньше 0,01% (0,0099% и ниже), в поле «Alarm» (Сигнализация) экрана CONFIG будет отображаться значение с 4 знаками после запятой.
Если введенное значение равно или больше 0,01% и меньше 0,1% (от 0,01% до 0,099%), будет отображаться значение с 3 знаками после запятой. Если значение равно или больше 0,1% и меньше 1,0%, будет отображаться значение с 2 знаками после запятой. Если значение больше 1,0%, в поле «Alarm» (Сигнализация) экрана CONFIG будет отображаться значение с одним знаком после запятой.



Таблица 3-1 Значения с разным количеством знаков после запятой
	Значение
	Количество знаков после запятой

	От 0 до 0.0099
	4

	От 0.01 до 0.99
	3

	От 0.1 до 0.99
	2

	Версии 1.0 и выше
	1


[bookmark: _Toc227851750]Установка скорости сканирования
Нажмите на поле «Scan Rate» (Скорость сканирования), чтобы открыть экран «Scan Rate» (Скорость сканирования) (рис. 3-14).

Рисунок 3-14 Экраны «скорость сканирования»
Пользователь имеет возможность задать скорость сканирования в дюймах или сантиметрах с помощью раскрывающегося меню. Выберите одну из переключающих кнопок на экране. Скорости сканирования 2, 3 и 4 дюйма/сек эквивалентны 5, 7,5 и 10 см/сек соответственно. Нажмите OK для возврата на экран CONFIG.
Если размер зонда был введен в см, ввод скорости сканирования в дюймах/сек приведет к преобразованию размера зонда в дюймы, а результаты теста вверх по потоку и записанные данные будут отображаться в частицах/фут3. Аналогично, переход на см/сек приведет к преобразованию размера зонда в сантиметры, а результаты теста вверх по потоку и записанные данные будут отображаться в частицах/м3.
[bookmark: _Toc227851751]Установка единиц измерения
Нажмите на поле «Units» (единицы измерения), чтобы открыть экран «Units». См. Рис. 3-15.
[image: ]
Рисунок 3-15 Экран «Единицы измерения» (Units)
Экран «Units» позволяет изменять тип измерения, отображаемый на главном экране. Пользователь может выбрать ft³ (кубические футы), m³ (кубические метры), L (литры) или ml (миллилитры). Нажмите OK, чтобы вернуться к экрану CONFIG.
Нажмите ft3, чтобы настроить отображение данных промывки и данных вверх по потоку в виде импульсов/фут³. Скорость сканирования будет отображаться в дюймах/сек, а размер зонда — в дюймах.
Нажмите m3, чтобы настроить отображение данных промывки и данных вверх по потоку в виде импульсов/м³. Скорость сканирования будет отображаться в см/сек, а размер зонда — в см.
Нажмите L, чтобы настроить отображение данных пробы и данных вверх по потоку в единицах «счита/л». Скорость сканирования будет отображаться в см/с, а размер зонда — в см.
Нажмите mL, чтобы настроить отображение данных пробы и данных вверх по потоку в единицах «счита/мл». Скорость сканирования будет отображаться в см/с, а размер зонда — в см.





[bookmark: _Toc227851752]Установка режима
Нажатие на поле «Mode» (Режим) откроет экран «Sample Mode» (Режим отбора проб), показанный на рисунке 3-16.
[image: ][image: ]
Рисунок 3-16 Экран «Sample Mode» (Режим отбора проб)
Режим сканирования является режимом отбора проб по умолчанию и используется для отбора проб вверх или вниз по потоку. Режим сканирования не имеет никаких опций.
Если выбран режим подсчета, второе раскрывающееся меню позволяет выбрать между необработанными и стандартизированными данными подсчета частиц для печати.
[image: ][image: ]Кнопка включения печати применяется к режимам сканирования и подсчета.  В режиме сканирования (Scan) отображается процент от предела срабатывания сигнализации, а в режиме подсчета (Count) — 5-секундное скользящее среднее значение концентрации частиц.

Рисунок 3-17. Состояния запуска и работы режима сканирования


Рисунок 3-18. Состояния запуска и работы режима подсчета
Данные подсчета хранятся в ScanAir Pro и могут быть распечатаны несколько раз простым нажатием кнопки «Печать» (Print). Если подсчет остановлен и запущен заново, пользователю будет предложено удалить старые данные. При нажатии кнопки «X» экран сканирования вернется, и данные не будут удалены. При нажатии галочки (да) данные будут удалены, и экран сканирования вернется. Повторное нажатие кнопки «Start» запустит счетчик.
Нажмите «OK», чтобы вернуться к экрану CONFIG.
[bookmark: _Toc227851753]Настройка концентрации выше по потоку (Upstream Challenge)
[image: ]При нажатии на область «Upstream Challenge» открывается экран с настройками «Upstream Challenge», как показано на рисунке 3-19.

Рисунок 3-19. Экран «Upstream Challenge»
Значение концентрации выше по потоку зависит от выбранной единицы измерения; введите значение с помощью клавиатуры. Нажмите Enter (изогнутая стрелка), чтобы отобразить значение на экране CONFIG. Если значение не введено, останется текущее значение по умолчанию или последнее введенное.
Если используется единица измерения м³, максимальное значение может составлять 999 999 999 999 частиц/м³. Использование единицы измерения фут³ ограничивает максимальное значение 999 999 999 частиц/фут³. Использование литров (L) ограничивает максимальное значение 999 999 999 частиц/л. Использование миллилитров (mL) ограничивает максимальное значение 999 999 частиц/мл.
Если введенное значение дает Np меньше 2, на всплывающем экране пользователю сообщается минимальное обнаруживаемое значение утечки при использовании текущих параметров. См. рис. 3-20.
Примечание: При скорости сканирования 2 дюйма/сек или 5 см/сек со стандартным размером зонда 0,4 дюйма и утечкой 0,01% это соответствует нагрузке вверх по потоку 6 000 000 частиц/фут³.
При скорости сканирования 3 дюйма/сек или 7,5 см/сек со стандартным размером зонда 0,4 дюйма и утечкой 0,01% это соответствует нагрузке вверх по потоку 18 000 000 частиц/фут³.
При скорости сканирования 4 дюйма/сек или 10 см/сек со стандартным размером зонда 0,4 дюйма и утечкой 0,01% это соответствует нагрузке вверх по потоку 24 000 000 частиц/фут³.
[image: ]
Рисунок 3-20 Экран минимально обнаруживаемой утечки
Если значение Np больше 2, но меньше 4, пользователь все равно будет проинформирован о минимально обнаруживаемом значении утечки с помощью всплывающего окна. 
Нажмите галочку для возврата к экрану ввода концентрации выше по потоку. При желании введите другое значение и нажмите кнопку Enter. Нажмите X, чтобы принять введенное значение и вернуться на экран CONFIG; введенное значение отображается.
[bookmark: _Toc227851754]Выполнение измерения концентрации выше по потоку (Upstream Challenge)
Концентрация выше по потоку — это измерение концентрации частиц за фильтром, или «выше по потоку», которое используется в качестве эталона для сравнения с пробами ниже по потоку. Нажмите кнопку Upstream Mode, показанную на рисунке 3-21.
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Рисунок 3-21 Запуск режима Upstream Challenge
В режиме «Upstream» (выше по потоку) пробы автоматически отводятся в разбавитель, и его значок появляется в поле состояния. При нажатии кнопки «START» сканер выполняет 4-секундную продувку для стабилизации пробы перед подсчетом частиц. Данные отображаются в виде количества частиц на единицу объема в виде 5-секундного скользящего среднего.  См. рис. 3-22.

Значок разбавителя (дилютера )



Кнопка SAVE (сохранить)




Рис. 3-22 Значок разбавителя (дилютера)
Сканер выполнит минимум пять 2-секундных проб и сравнит их с 5-секундным скользящим средним. Когда пять последовательных показаний будут находиться в пределах 20% от 5-секундного скользящего среднего, это 5-секундное среднее будет сохранено как концентрация выше по потоку.
Если общее время отбора пробы превышает 20 секунд, пользователь будет проинформирован всплывающим окном о том, что концентрация неоднородна. См. рисунок 3-23.





Кнопка SAVE (сохранить)




Рисунок 3-23 Сообщение о неоднородной концентрации
Пользователь может повторить отбор пробы или сохранить текущую концентрацию выше по потоку. Нажмите YES (галочка), чтобы автоматически перезапустить отбор пробы выше по потоку. Нажмите NO (X), чтобы сохранить последние 15 секунд скользящего среднего в качестве концентрации выше по потоку.
Во время отбора пробы кнопка START преобразуется в кнопку SAVE, которая позволяет пользователю сохранить концентрацию выше по потоку в любое время после завершения 4-секундной продувки. Рассчитанная концентрация выше по потоку будет отображаться в конце отбора пробы.
Если рассчитанный Np (количество отсчетов, указывающих на утечку) меньше 2, сканер проинформирует пользователя всплывающим окном о том, что концентрация недостаточна. См. рисунок 3-24.
[image: ]
Рисунок 3-24. Экран «Недостаточная нагрузка»
Примечание: При скорости сканирования 2 дюйма/сек (5 см/сек) значение Np должно быть больше 2, иначе пользователь получит сообщение о недостаточной нагрузке. 
При скорости сканирования 3 дюйма/сек (7,5 см/сек) или 4 дюйма/сек (10 см/сек) значение Np должно быть больше 4, иначе пользователю будет сообщено о недостаточном тестовом воздействии.
Пользователю будет предложено повторить отбор пробы. Нажмите YES (галочка), чтобы автоматически перезапустить отбор пробы вверх по потоку. Нажмите «НЕТ» (X), чтобы сохранить текущий тест.
[bookmark: _Toc227851755]Отбор проб вниз по потоку (Downstream Sampling)
Отбор проб вниз по потоку измеряет концентрацию частиц, взятых перед фильтром или швом, и сравнивается с сохраненной концентрацией теста вверх по потоку.
[image: ]Если печать включена и данные о размере утечки хранятся во внутренней памяти, при нажатии кнопки «START» пользователю будет предложено очистить ранее записанные данные.  См. рисунок 3-25.Рисунок 3-25 Очистка записанных данных



Нажмите кнопку Downstream (Вниз по потоку) на ScanAir Pro, если она еще не выбрана, для выполнения отбора проб ниже по потоку. См. рисунок 3-26. Когда выбран режим ниже по потоку, разбавитель (дилютер) автоматически отключается (байпасируется).







Кнопка режима «Downstream»
(Вниз по потоку)




Кнопка режима «Size» (размера)




Рисунок 3-26. Режим отбора проб ниже по потоку (Downstream)
При нажатии кнопки START сканер выполнит 4-секундную продувку для стабилизации пробы перед подсчетом частиц. Кнопка START изменится на кнопку Size Mode (режима размера). Процент значительной утечки (% Significant Leak) обновляется во время отбора пробы каждую секунду по мере получения данных от счетчика частиц.
Примечание: Если введенное значение превышает 150%, оно будет установлено по умолчанию на 150,00%.
Если значение меньше 0,0099%, данные отображаются с 4 знаками после запятой. Если значение больше или равно 0,01% и меньше 0,1%, данные отображаются с 3 знаками после запятой. 
Если значение больше или равно 0,1% и меньше 1,0%, данные отображаются с 2 знаками после запятой. Если значение равно 1,0% или больше, данные отображаются с 1 десятичной цифрой. 
Таблица 3-2 Значения десятичных знаков
	Значение
	Число знаков после запятой

	От 0 до 0.0099
	4

	От 0.01 до 0.099
	3

	От 0.01 до 0.99
	2

	1,0 и выше
	1


Нажмите кнопку STOP (ОСТАНОВИТЬ), чтобы остановить отбор пробы. Данные сбросятся до нуля, и кнопка Size Mode (Reжим размера) вернется в состояние кнопки START (СТАРТ).

[bookmark: _Toc227851756]Сигналы тревоги (Alarms)
Если отсчеты в окне данных превышают Np, сканер подаст звуковой сигнал для индикации наличия утечки. 
Окно сигнала тревоги (Alarm Window) определяется размером зонда и скоростью сканирования. Окно сигнала тревоги обычно составляет от 100 до 200 мс.
Окно сигнала тревоги (секунды) =
 (Alarm)
скорость сканирования
       размер зонда           


[image: ]Визуальный индикатор тревоги отображается вместе со звуковым сигналом и обновляется во время отбора пробы. См. рисунок 3-27.

Рисунок 3-27 Визуальный индикатор тревоги
Зеленый цвет указывает на значения, которые составляют менее 50% от порогового значения сигнала тревоги Np. Желтый цвет указывает на значения от 50% до 80% от порогового значения сигнала тревоги Np, а красный цвет — на значения, превышающие 80% от порогового значения сигнала тревоги Np.
[bookmark: _Toc227851757]Аудиовыход
Пользователь может использовать наушники или вкладыши (не входят в комплект) в качестве аудиовыхода. Пользователь может подключить адаптер регулировки громкости (входит в комплект) к аудиоразъему, как показано на рисунке 3-28.
[image: ]Примечание: Звук будет выходить из встроенного динамика ИЛИ из наушников/вкладышей, но не из обоих одновременно.

Рисунок 3-28 Адаптер регулировки громкости
Когда адаптер подключен и используется вместе с наушниками или вкладышами, звук отключается от внутреннего динамика.
[bookmark: _Toc227851758]Режим определения размера (Size Mode)
[image: ]Кнопку «Size Mode» (Режим определения размера) можно нажать в любой момент во время отбора пробы. При включении режима определения размера сканер издает звуковой сигнал один раз в секунду, а на экране отображается скользящее среднее значение процента утечки, рассчитанное на основе значения «Size Mode Time» (Время режима определения размера), установленного на экране обслуживания. См. Рисунок 3-29.

Рисунок 3-29. Режим определения размера активирован
Кнопка «Stop» (Остановить) меняется на кнопку «Save» (Сохранить) и позволяет пользователю сохранить размер утечки для печати.
[image: ]Когда пользователь нажимает кнопку «Save» (Сохранить) во время измерения, появляется всплывающее окно, предлагающее пользователю сохранить текущий размер утечки. См. Рисунок 3-30.

Рисунок 3-30 Сохранение текущего размера утечки
Нажатие кнопки «Да» (галочка) сохранит текущий размер утечки в сканере. Это значение будет автоматически напечатано в отчете по окончании отбора проб. Нажатие кнопки «Нет» (X) приведет к продолжению отбора проб, и данные не будут сохранены.
[image: ]ScanAir Pro может записывать и хранить максимум 20 записей об утечках. При достижении максимального количества отображается всплывающее сообщение с предложением распечатать записанные данные. См. рис. 3-31.

Рис. 3-31 Экран печати отчета
Нажатие кнопки «Да» (галочка) остановит отбор проб и распечатает записанные данные. Нажатие кнопки «Нет» (X) продолжит отбор проб. Нажмите кнопку «Size Mode» (Режим размера) второй раз, чтобы вернуться к обычному отбору проб вниз по потоку.
[bookmark: _Toc227851759]Режим счета (Count Mode)
Если ScanAir Pro настроен на режим нормированного счета (Count Normalized Mode), сканер будет подсчитывать общее количество частиц каждые 5 секунд, и на главном экране будет отображаться среднее значение, как показано на рисунке 3-32.

Значок режима счета (Count Icon)






Рисунок 3-32 Экран режима счета
Если ScanAir Pro настроен на режим подсчета необработанных данных (Count Raw Mode), отображаемое значение представляет собой совокупное количество частиц с начала отбора пробы и сбрасывается на ноль при автоматическом сохранении (Auto Save) или при нажатии пользователем кнопки save (Сохранить).
Значок «Count» появляется в поле статуса при выборе режима подсчета. При выборе режима сканирования ничего не отображается. 
[bookmark: _Toc227851760]Печать данных
[image: ]После завершения отбора пробы пользователь может нажать кнопку «Печать» (Print) для печати записанных данных. Если данные не записаны, появится всплывающее окно, информирующее пользователя об отсутствии записанных данных. См. рисунок 3-33.

Рисунок 3-33 Экран «Данные не записаны»
Если пользователь нажмет кнопку «Печать» (Print), а печать не включена, появится запрос на включение печати, как показано на рисунке 3-34.
[image: ]
Рисунок 3-34 Запрос на включение печати
При нажатии кнопки «Да» (галочка) отчет будет распечатан на принтере SOLAIR. При нажатии кнопки «Нет» (X) функция печати останется отключенной.

Пример печати в режиме подсчета
Пример печати в режиме сканирования


















Рисунок 3-35 Примеры печати отчетов
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Ограничение гарантий:
A. Компания Lighthouse Worldwide Solutions (LWS) гарантирует, что при нормальном использовании все оборудование не будет иметь дефектов материалов и изготовления в течение двух лет с даты отгрузки Покупателю, за исключением того, что LWS не гарантирует, что работа программного обеспечения будет полностью бесперебойной или безошибочной, а также что все программные ошибки будут исправлены. Покупатель несет ответственность за определение того, подходит ли оборудование для использования Покупателем и соответствует ли такое использование любым применимым местным, региональным или федеральным законам. При условии, что Покупатель уведомит LWS в письменной форме о любом заявленном дефекте оборудования немедленно после его обнаружения и такое оборудование будет возвращено в исходный пункт отгрузки с предоплатой транспортных расходов в течение двух лет с даты отгрузки Покупателю, и после проверки LWS убедится, что такое оборудование имеет дефект материала или изготовления, т.е. содержит дефект, возникший в результате производства оборудования, а не дефект, вызванный другими обстоятельствами, включая, но не ограничиваясь, аварию, ненадлежащее использование, непредвиденного использования, небрежности, модификации, неправильной установки, неправильной настройки, неправильного ремонта или неправильного тестирования, LWS по своему усмотрению отремонтирует или заменит оборудование, оплатив доставку Покупателю. LWS предоставляется разумный срок для проведения такого ремонта или замены такого оборудования. Любой ремонт или замена оборудования не продлевают срок гарантии. Если прибор модифицирован или каким-либо образом изменен без явного письменного согласия LWS, гарантия аннулируется. Настоящая гарантия ограничивается сроком в два года, за исключением случаев, указанных ниже, независимо от того, были ли заявленные дефекты обнаружимы или скрыты на дату отгрузки. Срок гарантии на насосы в ручных счетчиках частиц составляет один (1) год. На батареи и аксессуары ко всем продуктам предоставляется гарантия сроком на один (1) год. На предохранители и очистительные фильтры гарантия не распространяется. Если в продукте используется батарея стороннего производителя, гарантия на продукт теряет силу. Если батарея заряжается с помощью зарядного устройства стороннего производителя, гарантия на батарею теряет силу.
B. Если Покупатель не уплатит в установленный срок любую часть покупной цены или любой другой платеж, требуемый от Покупателя в пользу LWS по настоящему договору или иным образом, все гарантии и средства правовой защиты, предоставленные в соответствии с настоящим разделом, могут быть аннулированы по усмотрению LWS.
C. ВЫШЕУКАЗАННАЯ ГАРАНТИЯ ЯВЛЯЕТСЯ ИСКЛЮЧИТЕЛЬНОЙ И ЗАМЕНЯЕТ ВСЕ ИНЫЕ ЗАЯВЛЕНИЯ, ГАРАНТИИ И ОБЯЗАТЕЛЬСТВА, ПРЯМЫЕ ИЛИ ПОДРАЗУМЕВАЕМЫЕ, В ОТНОШЕНИИ ОБОРУДОВАНИЯ И ЛЮБЫХ ЕГО ДЕФЕКТОВ КАКОГО БЫ ТО НИ БЫЛО ХАРАКТЕРА, ВКЛЮЧАЯ, БЕЗ ОГРАНИЧЕНИЙ, ГАРАНТИИ ТОВАРНОЙ ПРИГОДНОСТИ ИЛИ ПРИГОДНОСТИ ДЛЯ КОНКРЕТНОЙ ЦЕЛИ. LWS НЕ НЕСЕТ ОТВЕТСТВЕННОСТИ ЗА ЛЮБЫЕ КОНСУЛЬТАЦИИ ИЛИ ЗА НЕПРЕДОСТАВЛЕНИЕ КОНСУЛЬТАЦИЙ СО СТОРОНЫ LWS ПОКУПАТЕЛЮ В ОТНОШЕНИИ ОБОРУДОВАНИЯ ИЛИ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ЕГО ПОКУПАТЕЛЕМ, И ПОКУПАТЕЛЬ ПРИНИМАЕТ НА СЕБЯ ВЕСЬ РИСК, СВЯЗАННЫЙ С ЭТИМ. НИ ПРИ КАКИХ 

ОБСТОЯТЕЛЬСТВАХ LWS НЕ НЕСЕТ ОТВЕТСТВЕННОСТИ ПЕРЕД ПОКУПАТЕЛЕМ ПО ЛЮБОМУ ИСКУ В СВЯЗИ С ПРИЧИНЕНИЕМ ВРЕДА, НЕБРЕЖНОСТЬЮ, СТРОГОЙ ОТВЕТСТВЕННОСТЬЮ ИЛИ ОТВЕТСТВЕННОСТЬЮ ЗА КАЧЕСТВО ПРОДУКЦИИ, И ПОКУПАТЕЛЬ СОГЛАШАЕТСЯ ОТКАЗАТЬСЯ ОТ ТАКИХ ИСКОВ. ЕДИНСТВЕННАЯ И ИСКЛЮЧИТЕЛЬНАЯ ОТВЕТСТВЕННОСТЬ LWS И ЕДИНСТВЕННОЕ И ИСКЛЮЧИТЕЛЬНОЕ СРЕДСТВО ЗАЩИТЫ ПОКУПАТЕЛЯ ЗА ЛЮБОЕ НЕСООТВЕТСТВИЕ ИЛИ ДЕФЕКТ ПРОДУКЦИИ ИЛИ ЗА ЛЮБЫЕ ДЕЙСТВИЯ, СОВЕРШЕННЫЕ В СВЯЗИ С НАСТОЯЩИМ КОНТРАКТОМ, В СВЯЗИ С ПРИЧИНЕНИЕМ ВРЕДА (ВКЛЮЧАЯ НЕБРЕЖНОСТЬ), ДОГОВОРНОГО ПРАВА ИЛИ ИНЫМ ОБРАЗОМ, ОПРЕДЕЛЯЮТСЯ ТАК, КАК УСТАНОВЛЕНО В ПОДРАЗДЕЛЕ A ВЫШЕ, С ОГРАНИЧЕНИЯМИ, ПРЕДУСМОТРЕННЫМИ ПОДРАЗДЕЛОМ B ВЫШЕ. ЭТО ИСКЛЮЧИТЕЛЬНОЕ СРЕДСТВО ЗАЩИТЫ НЕ СЧИТАЕТСЯ НЕ ДОСТИГШИМ СВОЕЙ ОСНОВНОЙ ЦЕЛИ (В ТОМ ПОНИМАНИИ, В КАКОМ ЭТОТ ТЕРМИН ИСПОЛЬЗУЕТСЯ В ЕДИНООБРАЗНОМ ТОРГОВОМ КОДЕКСЕ) ПРИ УСЛОВИИ, ЧТО ПРОДАВЕЦ ОСТАЕТСЯ ГОТОВЫМ ОТРЕМОНТИРОВАТЬ ИЛИ ЗАМЕНИТЬ ДЕФЕКТНОЕ ОБОРУДОВАНИЕ (В ТОМ ПОНИМАНИИ, КАК ОНО ОПРЕДЕЛЕНО В ПОДРАЗДЕЛЕ A) В ТЕЧЕНИЕ КОММЕРЧЕСКИ РАЗУМНОГО СРОКА ПОСЛЕ ПОЛУЧЕНИЯ ТАКОГО ОБОРУДОВАНИЯ. ПОКУПАТЕЛЬ ПРЯМО ПРИЗНАЕТ, ЧТО ЦЕНА ПРОДАВЦА НА ОБОРУДОВАНИЕ ОСНОВАНА НА ОГРАНИЧЕНИЯХ ОТВЕТСТВЕННОСТИ LWS, УСТАНОВЛЕННЫХ В НАСТОЯЩЕМ КОНТРАКТЕ.

Гарантия на ремонт после истечения первоначальной двухлетней гарантии:
A. По истечении первоначальной двухлетней гарантии все детали и ремонтные работы, выполненные авторизованным специалистом Lighthouse по ремонту, подлежат шестимесячной гарантии.
B. За исключением вышеуказанного, LWS не предоставляет никаких гарантий, явных или подразумеваемых, за исключением того, что продукция, произведенная и проданная LWS, не будет иметь дефектов материалов и изготовления и будет соответствовать спецификациям LWS. Покупатель принимает на себя весь риск и ответственность, возникающие в результате использования продукции, будь то отдельно или в комбинации с другими продуктами. Если прибор модифицирован или каким-либо образом изменен без явно выраженного письменного согласия LWS, гарантия становится недействительной и утрачивает силу.
C. ГАРАНТИЙНЫЕ РЕМОНТЫ ДОЛЖНЫ ВЫПОЛНЯТЬСЯ НА ЗАВОДЕ, В АВТОРИЗОВАННОМ СЕРВИСНОМ ЦЕНТРЕ, АВТОРИЗОВАННЫМ СЕРВИСНЫМ ТЕХНИКОМ ИЛИ НА МЕСТЕ УСТАНОВКИ НА ОБЪЕКТЕ ПОКУПАТЕЛЯ СОТРУДНИКОМ, АВТОРИЗОВАННЫМ LIGHTHOUSE. ПОКУПАТЕЛЬ ОПЛАЧИВАЕТ ТРАНСПОРТНЫЕ РАСХОДЫ ПО ДОСТАВКЕ НА ЗАВОД; ПРОДАВЕЦ ОПЛАЧИВАЕТ СТАНДАРТНУЮ ОБРАТНУЮ ДОСТАВКУ В ТЕЧЕНИЕ ГАРАНТИЙНОГО ПЕРИОДА. ПОКУПАТЕЛЬ МОЖЕТ ВЫБРАТЬ БОЛЕЕ БЫСТРЫЙ СПОСОБ ОТГРУЗКИ ЗА СВОЙ СЧЕТ.


[bookmark: _Toc227851762]B Расчеты
Np
На основе вводимых пользователем данных и концентрации выше по потока, Np представляет собой количество отсчетов, указывающих на наличие утечки, и рассчитывается ScanAir Pro следующим образом:Cc x Ls x Fs x Dp

Np =60 x Sr


Sr	допустимая скорость сканирования: см/сек (дюйм/сек)
Cc	концентрация выше по потоку: частиц/фут³ (частиц/м³)
Ls	значительная утечка: процент от концентрации выше по потоку (обычно 0,01% или 0,0001)
Fs	объемный расход используемого прибора: фут³/мин (м³/мин)
Dp	размер зонда параллельно направлению сканирования: дюймы (см)
Np	количество отсчетов, указывающих на наличие утечки (от 1 до 10)
60	коэффициент пересчета: 60 сек/мин
Пример (с использованием английских единиц):
Np = (6 000 000 частиц/фут³ × 0,0001 × 1,0 фут³/мин × 0,4 дюйма) / (60 с × 2 дюйма/с) 
Np = 2
Пример (с использованием метрической системы):
Np = (210 000 000 частиц/м³ × 0,0001 × 0,0283 м³/мин × 1,02 см) / (60 с × 5 см/с) 
Np = 2









% Alarm Leak (Процент сигнальной утечки)
Процент утечки рассчитывается и обновляется каждую секунду во время отбора проб ниже по потоку с использованием следующей формулы:
counts / sec x 60 x Sr

Ls =Cc x Fs x Dp

% утечки = (отсчеты ниже по потоку / отсчеты выше по потоку) × 100
Пример (с использованием английских единиц):
Ls = (2 отсчета/с × 60 с × 2 дюйма/с) / (6 000 000 частиц/фут³ × 1,0 фут³/мин × 0,4 дюйма)
Ls = 0,01%
Пример (с использованием метрической системы):
Ls = (2 отсчета/с × 60 с × 5 см/с) / (210 000 000 частиц/м³ × 0,0283 м³/мин × 1,02 см)
Ls = 0,01%
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[bookmark: _Toc227851763]C Калибровка сенсорного экрана 
Для входа в режим калибровки сенсорного экрана слегка нажмите на дисплей при выключенном питании. Будьте осторожны, чтобы не проколоть мембрану экрана, так как это приведет к аннулированию гарантии. Сохраняйте легкое нажатие на дисплей при включении питания ScanAir Pro. Появится экран, показанный на рисунке C-1. Коснитесь в любом месте экрана для продолжения процесса калибровки.
[image: ]
Рисунок C-1 Стартовый экран калибровки дисплея 
 На следующем экране коснитесь центра круга, отображаемого в левом верхнем углу экрана. Отпустите касание для перехода к следующему кругу выравнивания. Для успешного завершения выравнивания рекомендуется использовать кончик стилуса, так как он позволяет попадать в цель точнее, чем кончик пальца. Будьте осторожны, чтобы не проколоть мембрану экрана. На рисунке C-2 показаны второй и третий экраны калибровки.Коснитесь как можно ближе к центру

Рисунок C-2 Второй и третий экраны калибровки 

 Четвертый и пятый экраны выравнивания показаны на рисунке C-3. Продолжайте касаться центрального круга для продолжения процесса выравнивания.Коснитесь как можно ближе к центру


Рисунок C-3 Четвертый и пятый экраны калибровки 
Касание последнего закрашенного круга в левом нижнем углу должным образом вызывает финальный экран, показанный на рисунке C-4. Касание в любом месте экрана завершает процесс выравнивания и вызывает главный экран.
[image: ]
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Рисунок C-4 Калибровка сенсорного экрана завершена
[bookmark: _Toc227851764]Указатель
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